
A GUARANTOR, a TRAP 
And a plague 

___  ___  ___ 
 
 

Please send your answers to connections@shluchim.org 
 

Last weeks’ brain buster: From 40 to 40 is a tight squeeze. 
Answer: íéøöî 
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Congratulations to Mendel Chein, age 10 from Cheadle, Chesire ENGLAND 
for solving the brain buster. 

“á÷òé ìàå ÷çöé ìà íäøáà ìà àøàå” - "And I revealed 
Myself to Avraham, Yitzchak and Yaakov," Benny read 
and translated the pasuk. 
"Now read the Rashi," requested Rabbi Goldberg, the 
sixth-grade teacher. 
"'àøàå,' says Rashi: 'úåáàä ìà, to the forefathers,'" 
Benny read. "But Rabbi Goldberg, this Rashi seems un-
necessary. Everyone knows that Avraham, Yitzchak and 
Yaakov are our avos. Why is Rashi telling us this?" 
"That's a good question, Benny," said Rabbi Goldberg. 
"Rashi is teaching us that Hashem was not just telling 
Moshe about the history of our people. Hashem is say-
ing that the reason He revealed Himself to our forefa-
thers was not only because they were very holy, but 
because they are our avos. 
"And that means something very important for us. Let's 
think. Remember what we learned in Mishnah class 
about the difference between buying and inheriting?" 
"I know," Naftali called out. "When a person buys some-
thing, he has to pay for it and take possession of it; only 
then does it become his. But an inheritance comes 
automatically. It passes straight from father to son." 
"That's right," continued Rabbi Goldberg. "Hashem is 
saying that He revealed Himself to the avos, and we 
inherit those revelations from them, because they are 
our fathers and we are their children." 
"But what do you mean by 'we inherit those revela-
tions'?" asked Tzvi. "We don't see Hashem like the avos 
did." 
"You're right," answered Rabbi Goldberg. "Let's try to 
understand what seeing Hashem meant to the avos. We 

know that Avraham, for example, believed in Hashem 
long before Hashem appeared to him, but seeing still 
made a difference. Tell us, Tzvi, what do you think the 
weather is like right now?" 
"Cold," answered Tzvi. 
"Now look out the window." 
"It's snowing," observed Tzvi. 
"Seeing the snow makes it clear to you that it's cold. 
After you've seen the snow, nobody can convince you 
that it's a nice spring day! In the same way, after the 
avos saw Hashem, their trust in Him was very strong. 
This is what we inherited from them - a belief and trust 
in Hashem as strong and clear as if we actually saw 
Hashem's G-dliness." 
"Rabbi Goldberg," said Benny. "Now I understand why 
Rashi made his comment. But honestly, I don't always 
feel such strong emunah. And you said this is an inheri-
tance which comes to every one of us automatically." 
"I'm glad you're being honest, Benny. The beginning of 
this parshah helps us understand. Hashem's words are 
an answer to Moshe Rabbeinu's question at the end of 
last week's parshah: 'Why did things get worse for the 
Jewish people?' Moshe's question teaches us that a 
person must think, question, and search for answers in 
order to strengthen his emunah. 
"In the same way, all Jews have inherited this strong 
belief in Hashem, but we must open our minds and 
hearts to fill ourselves with this trust so that it can 
guide our lives." 

(Adapted from Likkutei Sichos, Vol. XVI; Vol. XXXI)
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HI!! My name is Chaya Mushka Barash. I am 
a Shlucha in Prague, Czech Republic. 
I am 10 years old and my birthday is on 
Lamed Sivan. We are 5 in the family - I 
have 1 sister and 3 brothers! I am home-
schooled and in my class there is only me 
and my siblings.  We learn Mishnayos, Chu-
mash, Kitzur Shulchan Oruch, Novi, Sefer 
Hamitzvos and more…  
The weather in Prague is normal; in winter 
cold, in summer hot! Here we speak Czech 
and I know 4 languages Czech, Hebrew, 
Yiddish and English. There are not many 
Jews here. Our Chabad House is 5 minutes 
away from our house and it’s not very big. 
We have a Kindergarten! Every Yom Tov 
we have a program and a special Yom Tov 
Seuda. I help a lot in the preparations - 
cooking, serving, baking, and setting the 
tables. We also have an activity for kids 
every Yom Tov. Every Sunday we have art 
class for kids which I love! We opened a 
Deli because there is no kosher food here 
so we opened a Deli for people to come 
eat. 
We also have Shiurim for ladies and men 
which the other Shliach gives and we have 
also art lessons for ladies! I don’t have any 
frum friends here at all. I do have some 
friends from the Shluchim Kids Forum. I also 
have a few not-yet frum friends who are 
not even my age and we try to make them 
become more frum and let’s say when it’s 
their birthday we always bring them some-
thing Jewish so that they can learn! We do 
a lot of Mivtzoyim too! I go sometimes to 
the Old Age Home and I sing for them and 
give them something, like on Chanukah I give 
them Chanukah gelt. My family and a few 
friends go and sing for the old people and 
dance for them. I love going there!!! It’s 
very special!!!! 
I feel very special being a Shlucha of the 
Rebbe in Prague!!!! 

Chaya Mushka Barash, age 10 
Prague, Czech REpublic 

Hi there my favourite young Shluchim! 
It sure is an exciting parsha this week. Seven of the ten makkos! Can you just 
imagine what it must have been like to live in Mitzrayim in those days! It must 
have been really difficult for the yiddishe kinderlach to sit and learn while all 
these plagues were going on!  
So tell me, do you have a special plague? One that you liked more than all the 
others? Not that you could actually remember them (or maybe you can), after 
all, the makkos took place a good few thousand years ago - three thousand 
three hundred and nineteen years ago to be precise – and I don’t know anyone 
that old. Actually sometime I wonder how old the spider under my desk is, he 
seems to have been there forever. Sometimes I wonder if he is still alive even, 
but then the next day when I sit by my desk, he’s moved corners. Maybe it is 
just a different spider, but I hope not because I don’t like the idea of having a 
whole swarm of spiders under my desk. One spider is ok, it’s even friendly, but 
two would already be pushing it, and three will be getting way too crowded.  
Anyway, getting back to my original question, I’m sure you’ve learnt all about 
the makkos and I’m just wondering if any of them really get you talking. I 
mean, do you like the idea of the mitzriyim jumping up and down itching 
themselves with lice? Or maybe you prefer the picture of a mitzri getting hit 
over the head with a hailstone? Of course none of these things are very pleas-
ant, and as we learn from the fact that the malochim were not allowed to say 
shirah by the Yam Suf, we shouldn’t be too happy even if they were our ene-
mies, but still... 
You see, I do have a favourite plague. I have done for a few years already. Ever 
since I first learnt the sicha were the Rebbe talks about the mesiras nefesh of 
the frogs, I have just been sooo excited about the makka of frogs. It gets me 
jumping up and down with joy. And I turn green with jealousy that I couldn’t 
have been one of those frogs that went jumping into the mitzriyim’s oven and 
down their throats and doing whatever they had to do – even if it would cost 
them their lives – just because that is what Hashem wanted. 
Every year when I learn the chitas about the frogs I get excited all over again. 
And then I learn the Rebbe’s sicha about the frogs, and before I know it, I feel 
like jumping around the house. And in fact for a good few weeks I really do 
jump like a frog, I jump out of bed in the morning straight away after negel 
vasser, I jump and run all the way to shul, even though it is freezing cold out-
side and all my favourite cornfields are covered in snow, and then I spend my 
day jumping from mitzvah to mitzvah. I mean if the frogs could jump to have 
mesiras nefesh, and they didn’t even get any reward, then Dr Getzel can for 
sure jump to do mitzvas too! 
Happy Jumping, 

Dr. Getzel 

 



ä‘  sent äùî and ïøäà to äòøô to tell him to send 
the ìàøùé éðá out of íéøöî. ä‘  told them that if 
äòøô would ask for a sign that it is ä ‘  who is 
sending them, äùî should tell ïøäà to hit his stick 
on the ground and it will become a snake.  

äùî and ïøäà did as they were commanded, 
and when ïøäà's stick became a snake, äòøô 
ordered that his own magicians do the same. 
They did so, but then the unexpected happened: 
ïøäà's stick swallowed up all the snakes of the 
magicians without getting any fatter and without 
any trace of any other change!  

This is a symbol for us of the final äìåàâ, when 
our enemies, those who fought against us will be 
swallowed up without any trace.  

This äàåáð is written in éòùé‘ : "You will search 
for those who fight you and you will not find 
them; those who make war with you will become 
like nothing."  

During èáù, the days are beginning to get a little bit longer. There are more hours of sunlight, and 

during those hours the sun is shining a little bit brighter. It is the turning point, the end part of the win-
ter which leads to spring. 
The seasons are different in different parts of the world. It is winter in Australia when it is summer in 

America. ìàøùé õøà is the center for the Jewish people, and our calendar is based on the seasons 

there. In ìàøùé õøà, èáù means spring is on its way. A lot of the changes during èáù are 

happening deep underground. The roots of trees were inactive all winter, and now they begin to come 
to life again. They start to soak up water, and the sap that gives life to the tree begins to thaw out 
and flow up to the branches. This is all in preparation for the fruits that will soon begin to grow again. 

In ìàøùé õøà, almond trees begin to blossom in èáù. Because they are the first to bloom each 

èáù, almond trees are called ã÷ù (watcher). Almond trees are said to "keep watch" for spring. 

ìàøùé õøà is especially blessed by ä‘  with beautiful, good fruits and produce. In èáù, we 

celebrate and are thankful for this wonderful gift from ä‘ . We were given the most spectacular land 

on the planet. When the fruits first begin to grow again, we are reminded of how wonderful  õøà
ìàøùé is. 

ìàøùé õøà is important to us all year long, but during èáù we have a time set aside to think about 

the land. On è“èáùá å , we think about trees, and especially the trees, plants and land of   õøà
ìàøùé. 

èáù ‘á 
The èééöøäàé of ø‘àùåæ  of Anipoli. He was one of the 

main íéã éîìú of the  ãéâî  øòùèéøæòî and a close friend 
of the  éáø øòèìà. The éá ø øòèìà sent the  àéðú to ø‘ 
 àùåæ before it was printed and ø‘àùåæ wrote a letter 
agreeing that the àéðú should be printed. This letter 
is printed at the front of every version of the àéðú. 

èáù ùãåç ùàø 
úáù à‘ èáù -  

� I remembered to daven the special parts in óñåî úáù for  úáù
ùãåç ùàø.  

� I remembered to say àáéå äìòé in äøùò äðåîù and in bentching.  
� I remembered to say ììä after äøùò äðåîù. 
� I remembered to say éùôð éëøá after the  íåé ìù øéù.  



ìáééô was almost weeping as he entered the ÷ãö çîö’s  úåãéçé 
room. He was being evicted from the inn he’d been running for 
over twenty years without any explanation. He couldn’t under-
stand it; everyone liked him, he always paid his rent to the Poritz 
on time, and he never made trouble. But suddenly a week ago 
the Poritz came and gave him one month’s notice. All his pleas 
and begging didn’t help, and now with nine mouths to feed and 
such short notice he had no other option other than to travel to 
the Rebbe for help. 
The ÷ãö çîö was a äùî; a great  ãéà whose only purpose is to 

help each and every ãéà. ìáééô entered the Rebbe’s study with 
nervousness as one would enter the íéùã÷ä ùãå÷. He closed the 
door behind him, and poured out his heart. When he was finished 
the Rebbe took out a piece of paper and a pen, wrote a short 
letter, put it in an envelope, addressed it and gave it to him with 
instructions to deliver it as quickly as possible, and gave him a 
äëøá for äçìöä. 
He thanked the Rebbe again and again, backed out of the room 

and when he was outside took a quick glance at the envelope and 
shuddered; it was addressed to the wrong man! 
His heart sank. It was addressed to ïè÷ä ìàåîù (ìàåîù the Small) a 

simple old ã éà that used to be a woodcutter and still lived with his 
wife in his small hut in the woods; an obvious mistake!! 
The Rebbe must have intended to write ìåãâä ìàåîù (ìàåîù the 

Big) who was a rich, important Jew. ìåãâä ìàåîù had close 
connections with all the landlords and some said even with the 
Czar himself! If anyone could help it would be him. ïè÷ä ìàåîù 
was practically a nobody! 
But ìáééô was stuck. To enter the Rebbe’s office again was out 

of the question. Suddenly he had an idea; the Rebbe had seven 
sons, he would go to one of them and ask for advice. 
But the Rebbe’s son only assured him of what he already knew; 

the Rebbe never makes mistakes. Normal people make mistakes 
but, as strange as it might seem, just as a àéáð never makes a 
mistake, so also the Rebbe. 
That day, with a heavy heart, he made his way to ïè÷ä ìàåîù’s 

house in the middle of the forest and knocked on the door. The 
old man answered, invited ìáééô in, asked him what he wanted 
and when he heard the reason for the visit and saw the Rebbe’s 
letter, he admitted that he had no idea what the Rebbe meant. 
He just invited ìáééô be his guest for a few days, and see what 
would happen. 
A week passed and still nothing. ìáééô began to become 

depressed. What would become of him? In another two weeks 
he would have to leave his home and his job. Winter was ap-
proaching; the weather outside was cold and miserable which 
added to his sorrow. Where would he go? What would he do? 
What would be with his children and wife? The wind and rain 

were pounding on the roof and the walls. He put his head in his 
hands and wept. 
Suddenly the front door rattled and thundered; someone was 

pounding and shouting outside. “Help! Help! Let me in!!”  ìàåîù
ïè÷ä ran to the door and opened it as ìáééô looked on from his 
bedroom. It was the Poritz drenched to the bone, shivering blue 
with cold. It seems that he had been on his way home and the 
storm caught him unexpectedly. He had been wandering in the 
cold for hours and was on the verge of death. He fell to the floor 
in exhaustion. 
ìàåîù brought him a change of clothes (ìàåîù’s  úáù clothes, the 

only change of clothes he had) some warm blankets and hot soup 
and in no time the Poritz was sitting bundled up, near the stove 
and showering old  ìàåîù with praises and promises. 
“You saved my life!! I owe you my life!” He exclaimed still shiv-

ering. “Tell me how to repay you!” 
“Listen” ìàåîù answered. “If you really want to reward me then 

you can do me a big favor.” 
“Anything! I swear! I owe you my very life! Just ask!” exclaimed 

the Poritz. 
“Well” ìàåîù gave a glance at ìáééô peeking from behind his 

door, “A few days ago you told my good friend ìáééô that he has 
to vacate his inn. I want you to let him stay.” 
“So it shall be!!” Shouted the Poritz. 
“It just so happens that ìáééô is here in the other room” 

continued ìàåîù. “Will you put it in writing?” 
ìáééô came out of his room and the Poritz immediately shook his 

hand warmly, asked for pen and paper and wrote a letter giving 
him and his children sole rights on the inn for all generations, and 
for good measure he gave him the next three years rent free. 
“But just one thing is bothering me,” ìáééô said as he thanked the 

Poritz and took the signed letter carefully in hand, “Why did you 
evict me in the first place? After all, I always paid rent and never 
gave you any trouble. What made you do it?” 
“Yes,” answered the Poritz “You were the perfect tenant and I 

would never have even thought of it. But someone came to me 
and demanded that I rent the inn to his son-in-law. He promised 
to pay more rent and even threatened me if I refused. It was that 
ìåãâä ìàåîù! I don’t know what got into him and made him so 
mean. I even asked him how he could do it to his own fellow Jew 
and he said he didn’t mix business with friendship. But I’ll take care 
of him myself. I’ll tell him to go away, and tell him that you are 
my personal friend. Just one thing that I would like to ask though,” 
he continued, “How did you happen to be here exactly on this 
night?” 
When ìáééô told him about the Rebbe, the Poritz exclaimed, 

“Now I know that ä‘  is still with the Jewish people!!” 
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Last Week’s Winners: 
Esther Bekhor, age 7 from Randolph, New Jersey 

Level 1: 
Unscramble the names of the úåëî that are found in this weeks’ äùøô and 

match them up to the picture. 

éëðí 

áãø 

ãí 

éùçï 

ãöãòô 

ãáø 

øòá 

________ 

________ 

________ 

________ 

________ 

________ 

________ 
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Last Week’s Winners: 
Berel Sasonkin, age 9 from Akron, Ohio 

Level 1: 
Each of these íé÷åñô are referring to a specific person or ïéðò in the äùøô. 

“  ...íéøöî úìáñ úçúî íëúà ” ___________________ 

“  ...íúãáòî íëúà ” ___________________ 

“  ...íéìãâ íéèôùáå äéåèð òåøæá íëúà ” ___________________ 

“  ...íòì éì íëúà ” ___________________ 

“éìà åòîù àì” ___________________ 

“íéúôù ìøò éðà ïä” ___________________ 

“êàéáð äéäé êéçà” ___________________ 

“  áì úà äù÷à éðàå... ” ___________________ 

“ ì øàéá øùà íéîä ìë åëôäéå... ” ___________________ 

“ ä ìòúå ...íéøöî õøà úà ñëúå ” ___________________ 

“  äéä õøàä øôò ìë... ” ___________________ 

“ ä úà íéøöî éúá åàìîå... ” ___________________ 

“  ...ãàî ãáë ” ___________________ 

“ ì ...úòáòáà çøô ” ___________________ 

“  øçî úòë øéèîî éððä... ” ___________________ 



 

 

    Thank you very much for my birthday parcel. 
Elimelech Lasker from Brussels, Belgium 

 
i did the Shlichus Soldiers and i love the bingo game its so much fun! 
Chaya Barash, Prague 

 

Dear Shluchim Office, 
Thank you so much for the prizes you sent me in the mail. I was so excited when my 
mommy gave me the envelopes to open. My mommy and I do the Yaldei Hashluchim 
contests together and we have such a fun time reviewing what I learned! 
Thank you for making me feel connected, and part of something so special. 
Leahla Schlanger, Bakersfield CA 
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HEY KIDS!  
Join the CYH Forum Today! 

www.shluchimkids.org/kidsforum 
For more information, e-mail: kidsforum@shluchim.org  

E-mail pictures of yourself doing mivtzoyim and/
or Shlichus work to cyh@shluchim.org.  

(Pictures will be featured on the CYH Website!)  

Yaldei Hashluchim in Oracle, Arizona  
having a blast at the  
Arizona Winter Camp! 

Announcing for the very first time…. 
THE CYH SUPERPHONE! 

This Year we will be having a very exciting äðëä for é‘èáù ! 
Take a few minutes each day to call the super phone, and prepare yourself for é‘èáù ! 

The first recording will I"YH be this Friday ë“úáè è . 
Each recording will be changed daily (except úáù) at 12:00 pm E.T. For one week. 

Call: 718-221-0500 ext:220, to hear the recording. 
At the end of the week, if you've listened to all the recordings, e-mail: shluchimkids@shluchim.org 

Please include your name and address, and receive an awesome prize in the mail! 

Sunday, Tes Shevat - éì øåà 'èáù  
January 28 

*Please note: ALL OF THE RALLIES ARE VIA 
WEB CONFERENCE. 

1:00 pm ET - via web conference 

5:00 pm ET - via web conference 

8:00 pm ET - via web conference 
 

To register go to 
www.shluchimkids.org/latestnews STAY TUNED  

FOR AN  
UNBELIEVABLE  
CYH- ONLINE  

BANKING SYSTEM 
WITH AWESOME 

PRIZES IN STORE!! 


